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           WARNING!
● Keep this manual for future reference.
● CHOKING HAZARD - Small parts. Not suitable for children under 36 

months. The product contains small parts, keep children away when 
assembling.

● ADULT ASSEMBLY ONLY.
● Always remove protective material and poly bags and dispose before 

assembly.
● WARNING: Protective equipment should be worn. Always wear shoes and 

sit in the seat when operating the vehicle.
● Only drive on level ground. Never use on the lawn.
● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.
● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always 

keep child in view when child is in vehicle.
● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in 

roadways, near motor vehicles, on or near steep inclines or steps, 
swimming pools or other bodies of water, always wear shoes, and never 
allow more than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or 
gravel, otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, 
and could damage the electrical system or battery.

● WARNING: Not to be used in traffic.
● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or 

collisions causing injury to the user or third parties.
● WARNING: This toy is unsuitable for children under 36 months due to its 

maximum speed;
● WARNING: This toy has no brake.
● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, 

plug, enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be 
used until the damage has been repaired.

● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.







BATTERY CHARGING WARNINGS
General Safety Warnings

•      "Read all instructions before using this appliance”

•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved”

•      "Children shall not play with the appliance”

•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision”

Electrical Safety Warnings

•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard”

•      "Do not use outdoors"

•      "Do not immerse in water or other liquids”

•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings

•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”

•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”

•      "Do not charge damaged or leaking batteries”

•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”

•      "Do not short-circuit the output terminals”























BATTERY USAGE WARNINGS

● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being 
charged.

● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.

● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).

● Exhausted batteries are to be removed from the toy.

● The supply terminals are not to be short-circuited.

WARNING!

The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should not be 
used by a child. A close adult supervision is always required. Reception range 
may change significantly with weather, battery, and other environmental 
conditions.
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            ATTENTION!
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
● DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 

mois. Le produit contient de petites pièces, tenez les enfants à l'écart lors du montage.
● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE UNIQUEMENT
● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant 

l'assemblage.

● ATTENTION: Il convient de porter un équipement de protection. Portez toujours des 
chaussures et asseyez-vous sur le siège lorsque vous utilisez le véhicule.

● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.
● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.
● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est 

nécessaire. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.
● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais 

utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou de 
marches raides, de piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des chaussures, et 
ne jamais autoriser plus d'un passager.

● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre 
meuble, la boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident inattendu, 
comme le renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.

● ATTENTION: Ne pas utiliser sur la voie publique.
● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les collisions qui 

pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● ATTENTION: Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa 
vitesse maximale;

● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.
● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au cordon 

d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage, il ne doit pas 
être utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.

● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.



INFORMATIONS DE STOCKAGE ET MAINTENANCE DE LA BATTERIE

● Veuillez charger  heures avant la première utilisation.8 à 12

● Veuillez utiliser l'adaptateur approprié pour recharger la batterie de stockage, sinon le 
véhicule sera endommagé.

● Veuillez charger la voiture une fois que la vitesse est plus lente que la normale, sinon la durée 
de vie de la batterie de stockage sera réduite.

● Veuillez recharger complètement la batterie avant de ranger votre véhicule et n'oubliez pas de 
recharger la batterie tous les 30 jours. Cela permettra d'assurer l'utilisation normale de la 
batterie, sinon, la batterie pourrait ne pas tenir une charge sans entretien approprié.

● Les batteries peuvent fuir des fluides qui peuvent causer des brûlures chimiques ou ruiner 
votre produit. 

● Pour éviter les fuites de batterie : Ne mélangez pas les batteries anciennes et nouvelles ou 
les batteries de différents types : alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-
cadmium).

● Insérez les batteries comme indiqué à l'intérieur du compartiment de la batterie. Retirez les 
batteries pendant de longues périodes de non-utilisation. 

● Retirez toujours les batteries épuisées du produit. Eliminez les batteries en toute sécurité. Ne 
jetez pas les batteries dans un feu. Les piles peuvent exploser ou fuir. 

● Ne court-circuitez jamais les bornes de batterie. 

● Les batteries non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 

● N'utilisez que des batteries du même type ou de l'équivalent comme recommandé. 

● Ne chargez pas les batteries non rechargeables. 

● Retirez les batteries rechargeables du produit avant de les charger. 

● Si des batteries rechargeables amovibles sont utilisées, elles ne doivent être chargées que 
sous la supervision d'un adulte

● Ne dépassez pas 20 heures par charge. Les batteries de chargeur et de stockage chaufferont 
légèrement pendant la charge. N'utilisez pas d'adaptateur ou de batterie de stockage en 
mauvais état de marche. 

● Les chargeurs et les batteries de stockage ne sont pas considérés comme des jouets.

● Veuillez faire l'inspection périodique pour la batterie de stockage, en particulier les fils et les 
fiches de l'adaptateur. 

● Veuillez éteindre l'interrupteur lorsque le véhicule n'est pas utilisé. Veuillez faire une charge 
complète après de longues périodes d'inactivité.

● Chargez dans un endroit bien aéré et sec. N'ouvrez pas la batterie ou le chargeur.

● Serrez les vis à l'aide d'un tournevis. NE PAS trop serrer.

Élimination de la batterie:

1. Votre batterie au plomb scellée doit être recyclée ou éliminée d'une manière respectueuse de  
l'environnement.

2. Ne jetez pas votre batterie au plomb dans le feu.

3. Ne jetez pas votre batterie au plomb dans les ordures ménagères. L'incinération, la mise en  
décharge ou le mélange de batteries au plomb scellées avec les ordures ménagères est 
interdit par la loi.



PRÉVENIR LE FEU ET LES CHOCS ÉLECTRIQUES :
- Utilisez seulement la batterie rechargeable et le chargeur fournis avec votre véhicule.
- Ne JAMAIS remplacer la batterie ou le chargeur par une autre marque. L'utilisation d'une autre 

batterie ou d'un chargeur peut provoquer un incendie ou une explosion. 
- N'utilisez pas la batterie ou le chargeur pour tout autre produit. Une surchauffe, un incendie ou 

une explosion pourraient se produire. 
- Ne JAMAIS modifier le système de circuit électrique. La manipulation du système électrique 

peut provoquer un choc, un incendie ou une explosion ou endommager de façon permanente 
le système.

- Ne pas permettre le contact direct entre les bornes de batterie. Un incendie ou une explosion 
peut se produire.

- Ne mettez aucun liquide sur la batterie ou ses composants.   
- Des gaz explosifs sont créés lors de la charge. Ne pas charger à proximité de chaleur ou de 

matériaux inflammables. Chargez la batterie dans un endroit bien ventilé UNIQUEMENT.
- Ne prenez JAMAIS la batterie par les fils ou le chargeur. La batterie peut être endommagée et 

provoquer un incendie. 
- Chargez la batterie dans un endroit sec UNIQUEMENT.
● Les poteaux de batterie, les terminaux et les accessoires connexes contiennent du plomb et 

des composés de plomb, des produits chimiques connus de l'État de Califormnia pour causer 
le cancer et des dommages à la reproduction. Laver les mains après manipulation.

● N'ouvrez pas la batterie. La batterie contient de l'acide de plomb et d'autres matériaux 
toxiques et corrosifs.

● N'ouvrez pas le chargeur. Le câblage exposé et les circuits à l'intérieur du boîtier peuvent 
causer un choc électrique.

● Seuls les adultes peuvent manipuler ou charger la batterie. Ne jamais permettre à l'enfant de 
manipuler ou de charger la batterie. La batterie est lourde et contient de l'acide de plomb 
(électrolyte).

● Ne laissez pas tomber la batterie. Des dommages permanents à la batterie peuvent survenir 
ou causer des blessures graves.

● Avant de charger la batterie, vérifiez l'usure ou les dommages à la batterie, au chargeur, à son 
cordon d'alimentation et aux connecteurs. NE chargez PAS la batterie si des pièces ont été 
endommagées.

● Ne laissez pas la batterie s'écouler complètement. Rechargez la batterie après chaque 
utilisation ou une fois par mois si elle n'est pas utilisée régulièrement.

● Ne chargez pas la batterie à l'envers.
● Sécurisez toujours la batterie avec le support. La batterie peut tomber et blesser un enfant si 

le véhicule se renverse.
● Il est de la responsabilité des parents de vérifier les parties principales du jouet avant 

d'utiliser, Ils doivent examiner régulièrement les dangers potentiels, tels que la batterie, la 
charge, le câble ou le cordon, la prise, les vis de fixation du boîtier des autres parties et, en 
cas de dommage, le jouet ne doit pas l'être avant que ce dommage ait été correctement 
éliminé.  Veillez à ce que les pièces en plastique du véhicule ne sont pas fissurées ou 
cassées. 

● Utilisez occasionnellement une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles telles que les 
roues.

● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger des intempéries.



AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS
Consignes générales de sécurité
•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»
•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 

dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes 
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire 
d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de l'appareil.»

•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.»
•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants 

sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique
•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.»
•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»
•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»
•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur
•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»
•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »
•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »
•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues périodes »
•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »

● Éloignez le véhicule des sources de chaleur, comme les poêles et les appareils de chauffage. 
Les pièces en plastique peuvent fondre.

● Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte peut manipuler la batterie. 
Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule n'est pas utilisé.

● Ne lavez pas le véhicule au tuyau d'arrosage. Ne lavez pas le véhicule avec du savon et de 
l'eau. Ne conduisez pas le véhicule par temps pluvieux ou neigeux. L'eau endommagera le 
moteur, le système électrique et la batterie.

● Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner du brillant aux pièces en 
plastique, utilisez un produit d'entretien pour meubles non cireux. N'utilisez pas de cire pour 
voiture. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs.

● Ne conduisez pas le véhicule dans le sable ou sur du gravier fin : les poussières pourraient 
endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.

●Lorsque vous n'utilisez pas, toute la source électrique doit être éteinte. Éteignez le 
commutateur d'alimentation et déconnectez la connexion de la batterie.





Placé sur l'essieu avant et arrière

Placé sur le siège
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AVERTISSEMENTS CONCERNANT L’UTILISATION DES PILES 
● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.
● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.
● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangés.
● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.
● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.
● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

ATTENTION!
La télécommande n'est pas un jouet. Elle est réservée exclusivement à l'usage des adultes et 
ne doit pas être utilisée par un enfant. Une surveillance étroite par un adulte est toujours 
requise. La portée de réception peut varier considérablement selon les conditions 
météorologiques, l'état de la batterie et autres facteurs environnementaux.
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          ADVERTENCIAS!
● Guarde este manual para consultas futuras.
●  No apto para PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO—Partes pequeñas.

menores de 36 meses. El producto contiene piezas pequeñas; mantenga a 
los niños alejados durante el montaje.

● MONTAJE EXCLUSIVO PARA ADULTOS.
● Antes del montaje, retire y deseche todo el material protector y las bolsas de 

plástico.
● ADVERTENCIA: Conviene utilizar equipo de protección. Siempre lleve 

zapatos y siéntese en el asiento al manejar el vehículo.
● Conduzca únicamente en suelos planos. Nunca lo use en césped.
● Mantenga las manos, el cabello y la ropa alejados de las piezas en 

movimiento.
● Nunca deje solo a un niño. Se requiere supervisión directa de un adulto. 

Siempre mantenga al niño a la vista cuando se encuentre en el vehículo.
● Para reducir el riesgo de lesiones, es obligatoria la supervisión de un adulto. 

Nunca lo use en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en pendientes 
pronunciadas o cerca de ellas, escaleras, piscinas u otros cuerpos de agua; 
siempre lleve zapatos y no permita que vayan más de un pasajero.

● Nunca lo use en condiciones inseguras como nieve, lluvia, tierra suelta, 
barro, arena o grava, ya que podría causar accidentes inesperados como 
volcaduras y dañar el sistema eléctrico o la batería.

● ADVERTENCIA: No utilizar en lugares con tráfico.
● Este juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad para 

evitar caídas o colisiones que causen lesiones al usuario o terceros.
● ADVERTENCIA: Este juguete no conviene para niños menores de tres(3) 

años debido a su velocidad máxima.
● ADVERTENCIA: Este juguete no tiene freno.
● El juguete eléctrico debe ser inspeccionado regularmente en busca de 

daños en el cable de alimentación, enchufe, carcasa u otras piezas; en caso 
de daños, no se use hasta que los daños hayan sido reparados.

● Use únicamente las baterías y el cargador especificados por el fabricante.



INFORMACIÓN Y MANTENIMIENTO DE LA BATERÍA DE 
ALMACENAMIENTO
● Por favor, carga de 8 a 12 horas antes del primer uso.

● Utilice el adaptador adecuado para cargar la batería de almacenamiento, de lo contrario, el 
vehículo puede sufrir daños.

● Por favor, carga el vehículo cuando la velocidad sea más lenta de lo normal, de lo contrario, 
disminuirá la vida útil de la batería de almacenamiento.

● Por favor, carga completamente la batería antes de guardar el vehículo y recuerda recargar la 
batería cada 30 días. Esto garantizará el uso normal de la batería; de lo contrario, la batería 
puede perder carga sin un mantenimiento adecuado.

● Las baterías pueden filtrar líquidos que pueden causar quemaduras químicas o dañar el 
producto.

● Para evitar fugas de batería: No mezcles baterías viejas con nuevas ni baterías de diferentes 
tipos: alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmio).

● Inserta las pilas según se indica en el compartimento de la batería. Retira las pilas durante 
largos períodos sin uso.

● Siempre retira las pilas agotadas del producto. Elimina las pilas de forma segura. No las 
deseches en un incendio, ya que pueden explotar o filtrar.

● Nunca hagas un corto circuito en los terminales de la batería.

● Las pilas no recargables no deben ser recargadas.

● Utiliza solo pilas del mismo tipo o equivalentes recomendadas.

● No cargues pilas no recargables.

● Retira las pilas recargables del producto antes de cargarlas.

● Si se utilizan pilas recargables extraíbles, solo se deben cargar bajo supervisión de un adulto.

● Cada carga individual no debe durar más de 20 horas. Tanto el cargador como la batería de 
almacenamiento se calentarán ligeramente durante la carga. No uses un adaptador o una 
batería de almacenamiento mal funcionada a menos que sean reparados.

● El cargador y la batería de almacenamiento no se consideran juguetes.

● Realiza inspecciones periódicas a la batería de almacenamiento, especialmente a los cables 
y enchufes del adaptador.

● Apaga el interruptor cuando el vehículo no esté en uso. Realiza una carga completa después 
de largos períodos de inactividad.

● Carga en un lugar bien ventilado y seco. No abras la batería ni el cargador.

● Aprieta los tornillos con un destornillador. NO los aprietes demasiado.

Disposición de la batería:

1. Tu batería de plomo sellada debe ser reciclada o desechada de manera ambientalmente 
adecuada.

2. No deseches tu batería de plomo en un incendio. La batería puede explotar o filtrar.

3. No deseches una batería de plomo en tu basura doméstica regular. La incineración, el vertido 
en el suelo o la mezcla de baterías de plomo selladas con la basura doméstica están 
prohibidos por ley.



EVITAR INCENDIOS Y DESCARGAS ELÉCTRICAS:
- Solo utilice la batería recargable y el cargador suministrados juntos con su motocicleta.
- NUNCA sustituya la batería o el cargador por otra marca. El uso de otra batería o cargador 

puede causar un incendio o una explosión.
- No utilice la batería ni el cargador para ningún otro producto, de lo contrario, podría ocurrir 

sobrecalentamiento, fuego o explosión.
- NUNCA modifique el sistema del circuito eléctrico. La manipulación del sistema eléctrico 

puede provocar una descarga, un incendio o una explosión o puede dañar el sistema 
permanentemente.

- No permita el contacto directo entre los terminales de la batería, de lo contrario, puede causar 
incendio o explosión.

- No permita que la batería o sus componentes contacten con ningún tipo de líquido.
- Se crean gases explosivos durante la carga. No cargue la batería cerca de fuentes de calor o 

materiales inflamables. Cargue la batería SOLAMENTE en un lugar bien ventilado.
- NUNCA levante la batería por los cables o el cargador, de lo contrario, se pueden producir 

daños en la batería y causar un incendio. Tome la batería SOLAMENTE por el estuche.
- Cargue la batería SOLAMENTE en un lugar seco.
● Los bornes, terminales y accesorios relacionados de la batería contienen plomo y 

compuestos de plomo, sustancias químicas conocidas en el estado de California como 
causantes de cáncer y daños reproductivos. Lávese las manos después de manipular las 
baterías.

● No abra la batería. La batería contiene ácido de plomo y otros materiales que son tóxicos y 
corrosivos.

● No abra el cargador. El cable y los circuitos expuestos dentro de la carcasa pueden causar 
descargas eléctricas.

● SOLO los adultos pueden manipular o cargar la batería. NUNCA permita que un/a niño/a 
manipule o cargue la batería. La batería es pesada y contiene ácido de plomo (electrolye).

● No deje que la batería se caiga, de lo contrario, se podría provocar daño permanente a la 
batería o causar lesiones graves.

● Antes de cargar la batería, compruebe si la batería, el cargador, el cable de alimentación y los 
conectores están desgastados o dañados. NO cargue la batería si se ha tenido algún daño.

● No abra el cargador. El cable y los circuitos expuestos dentro de la carcasa pueden causar 
descargas eléctricas.

● SOLO los adultos pueden manipular o cargar la batería. NUNCA permita que un/a niño/a 
manipule o cargue la batería. La batería es pesada y contiene ácido de plomo (electrolye).No 
permita que la batería se agote completamente. Recargue la batería después de cada uso o 
una vez cada mes si no se usa durante largo plazo.

● No cargue la batería al revés.
● Siempre fije la batería con el soporte. La batería puede caerse y lesionar a un/a niño/a si la 

motocicleta se vuelca.
● Es responsabilidad de los padres que inspeccionen las partes principales de la motocicleta 

antes de cada uso. Deben examinarla regularmente para detectar los posibles peligros, como 
la batería, la cargador, el cable o la línea, el enchufe, los tornillos que sujetan la carcasa de 
otras partes y que, en caso de daño, no debe utilizarse la motocicleta hasta que ese daño 
haya sido reparado de manera correcta. Asegúrese de que todas las piezas de plástico de la 
motocicleta no estén agrietadas o rotas.



● Ocasionalmente, utilice un aceite liviano para lubricar las partes móviles como las ruedas.
● Estacione la motocicleta en el interior o cúbrala con una lona para protegerla del clima 

húmedo.
● Mantenga la motocicleta alejada de fuentes de calor, como estufas y calentadores. Las 

piezas de plástico pueden ser derretidas.
● Recargue la batería después de cada uso. Solo los adultos pueden manejar la batería. 

Recargue la batería al menos una vez al mes cuando la motocicleta de Raider no esté en uso.
● No lave la motocicleta con manguera. No la lave con agua y jabón. No la conduzca cuando 

haga lluvia o nieve. El agua dañará el motor, el sistema eléctrico y la batería.
● Limpie la motocicleta con un paño suave y seco. Para mantener el brillo de las piezas de 

plástico, utilice un pulidor de muebles sin cera. No utilice cera para autos. No utilice 
limpiadores abrasivos.

● No conduzca la motocicleta sobre tierra suelta, arena o grava fina que podría dañar las 
piezas móviles, los motores o el sistema eléctrico.

● Cuando no utilice la motocicleta, debe apagar todas las fuentes eléctricas. Apague el 
interruptor de encendido y desconecte la conexión de la batería.

ADVERTENCIAS SOBRE LA CARGA DE LAS BATERÍAS
Advertencias generales de seguridad

•      "Lea todas las instrucciones antes de usar este aparato”

•      "Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años o más y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o carentes de experiencia y 
conocimiento, siempre que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso seguro 
del aparato y entiendan los riesgos involucrados”

•      "Los niños no deben jugar con el aparato”

•      "La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por niños sin 
supervisión”

Advertencias de seguridad eléctrica

•      "Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas con cualificaciones similares para evitar riesgos”

•      "No usar al aire libre”

•      "No sumergir en agua u otros líquidos”

•      "Desconecte de la fuente de alimentación cuando no esté en uso”

Advertencias específicas del cargador

•      "Usar únicamente con baterías especificadas por el fabricante”

•      "Asegúrese de la polaridad correcta al conectar las baterías”

•      "No cargue baterías dañadas o que goteen”

•      "Extraiga las baterías si el aparato no va a ser utilizado durante períodos prolongados”

•      "No acorte los terminales de salida”
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rarse de que la rueda pueda girar sin problemas.















ADVERTENCIAS SOBRE EL USO DE LAS BATERÍAS 
● Las baterías no recargables no deben recargarse.

● Las baterías recargables deben extraerse del juguete antes de cargarlas.

● Las baterías recargables solo deben cargarse bajo supervisión de un adulto.

● No mezcle tipos diferentes de baterías ni baterías nuevas y usadas.

● Introduzca las baterías con la polaridad correcta (+ y -).

● Extraiga las baterías agotadas del juguete.

● No acorte los terminales de alimentación.

ADVERTENCIA
El mando a distancia no es un juguete. Es exclusivamente para uso adulto y no debe ser 
utilizado por un niño. Siempre es necesaria la supervisión cercana de un adulto. El rango de 
recepción puede variar significativamente según el tiempo, la batería y otras condiciones 
ambientales.

remoto

Cómo 
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IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER 
FUTURO RIFERIMENTO E LEGGERLO ATTENTAMENTE.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

“Mercedes-Benz" e       sono di proprietà intellettuale di Mercedes-
Benz Group AG.

Vengono utilizzati da ZheJiang JiaJia Ride-on Co., Ltd. sotto licenza.



          AVVERTENZE!
● Conservare questo manuale per riferimenti futuri.
● RISCHIO DI SOFFOCAMENTO— Piccole parti. Non adatto a bambini di età 

inferiore a 36 mesi. Il prodotto contiene pezzi piccoli; tenere i bambini alla 
larga durante l'assemblaggio.

● ASSEMBLAGGIO ESCLUSIVO PER ADULTI.
● Prima dell'assemblaggio, rimuovere e disporre del materiale protettivo e 

delle buste di plastica.
● AVVERTENZA: Si raccomanda di indossare un dispositivo di protezione. 

Indossare sempre scarpe e sedersi sul sedile durante l'uso del veicolo.
● Guidare esclusivamente su superfici piane. Mai usare su prato.
● Tenere le mani, i capelli e i vestiti alla larga dalle parti in movimento.
● Mai lasciare il bambino senza supervisione. È richiesta la supervisione 

diretta di un adulto. Tenere sempre il bambino in vista quando si trova nel 
veicolo.

● Per ridurre il rischio di lesioni, è obbligatoria la supervisione di un adulto. Mai 
usare su strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a pendii ripidi o scalini, 
piscine o altri corpi d'acqua; indossare sempre scarpe e non permettere più 
di un passeggero.

● Mai usare in condizioni insicure come neve, pioggia, terra sciolta, fango, 
sabbia o ghiaia, altrimenti potrebbero verificarsi incidenti inaspettati come 
capovolgimenti e danneggiamenti al sistema elettrico o alla batteria.

● AVVERTENZA: Non usare nel traffico.
● Questo giocattolo deve essere usato con cautela, poiché è necessaria abilità 

per evitare cadute o collisioni che possano causare lesioni all'utente o a terzi.
● AVVERTENZA: Questo giocattolo non è adatto a bambini di età inferiore a 3 

anni a causa della sua velocità massima.
● AVVERTENZA: Questo giocattolo non ha freni.
● Il giocattolo elettrico deve essere ispezionato regolarmente per verificare la 

presenza di danni al cavo di alimentazione, alla spina, alla carcassa o ad 
altre parti; in caso di danni, non usarlo fino a quando i danni non sono stati 
riparati.

● Usare esclusivamente le batterie e il caricabatterie specificati dal produttore.

Specifiche:

Batteria：

Motore:

Eta' Adatta:

Peso Massimo:

Velocita':

Alimentazione:

Tempistiche:

Caricatore:

37-96 mesi

30kg

Ricaricabile

Ricarica:  ore ; Uso:  ore8-12 1-2

Ingresso AC  V, produzione DC V mA  110-240 12  500

Avviso per l'utente | 1



INFORMAZIONI SULLA CONSERVAZIONE E MANUTENZIONE DELLA 
BATTERIA
● Si prega di ricaricare da  ore prima del primo utilizzo. 8 a 12

● Utilizzare l'apposito adattatore per ricaricare la batteria, altrimenti danneggerete il   veicolo.

● Si prega di ricaricare il veicolo una volta che la velocità di moto è inferiore a quella normale, 
altrimenti cio' ridurrà la durata della batteria.

● Si prega di ricaricare completamente la batteria prima di riporre il veicolo e ricordarsi di 
ricaricarla ogni 30 giorni. Ciò garantirà il normale utilizzo della batteria, altrimenti essa 
potrebbe non mantenere la carica senza un'adeguata manutenzione.

● Le batterie possono perdere liquidi che possono causare ustioni chimiche o rovinare il 
prodotto.

● Per evitare delle perdite dalla batteria: non mischiare batterie vecchie e nuove o batterie di 
diversi tipi: alcaline, standard (zinco-carbone) o ricaricabili (nichel-cadmio).

● Inserire le batterie come indicato all'interno del loro vano. Rimuoverle durante lunghi periodi 
di inutilizzo.

● Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Smaltirle in modo sicuro. Non gettarle nel 
fuoco in quando possono esplodere o perdere liquido.

● Non cortocircuitare mai i terminali della batteria.

● Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

● Utilizzare solo batterie dello stesso tipo o equivalenti a quelle consigliate.

● Non caricare batterie non ricaricabili.

● Rimuovere le batterie ricaricabili dal prodotto prima di caricarle.

● Se vengono utilizzate batterie ricaricabili rimovibili, ricaricarle solo sotto la supervisione di un 
adulto

● Ogni singola ricarica non può superare le  ore. Sia il caricatore che le batterie di accumulo 24
si surriscaldano durante la ricarica. Non utilizzare adattatori o batterie danneggiati a meno 
che non vengano prima riparati.

● I carica batterie e gli accumulatori non sono giocattoli.

● Eseguire un'ispezione periodica sull'adattatore, in particolare per i cavi e le spine annesse.

● Spegnere l'interruttore quando il veicolo non è in uso. Effettuare una ricarica completa dopo 
lunghi periodi di inutilizzo.

● Ricaricare in un luogo ben ventilato e asciutto. Non aprire il vano batterie o il carica batterie.

● Stringere le viti con un cacciavite. NON stringere eccessivamente

Smaltimento della batteria :

1. La batteria sigillata al piombo-acido deve essere riciclata o smaltita in modo ecologico per 
l'ambiente.

2. Non gettare la batteria al piombo nel fuoco, in quanto potrebbe esplodere o perdere liquido.

3. Non smaltire una batteria al piombo nei normali rifiuti domestici. L'incenerimento, il 
riempimento di discariche o la miscelazione di batterie al piombo-acido sigillate con i rifiuti 
domestici è vietato dalla legge.



PREVENIRE INCENDI E SCOSSE ELETTRICHE:
- Utilizzare solo la batteria ricaricabile e il carica batterie forniti con il veicolo.
- NON sostituire MAI la batteria o il caricatore con quelli di un'altra marca. L'utilizzo di un'altra 

batteria o caricatore può causare un incendio o un'esplosione.
- Non utilizzare la batteria o il carica batterie con altri prodotti. Potrebbero verificarsi 

surriscaldamento, incendi o esplosioni.
- NON modificare MAI la struttura del circuito elettrico. La manomissione del sistema elettrico 

può causare scosse, incendi o esplosioni o può danneggiare permanentemente il sistema.
- Non consentire il contatto diretto tra i terminali della batteria. Puo' portare a incendi o 

esplosioni.
- Non lasciare alcun tipo di liquido sulla batteria o sui suoi componenti.
- Durante la ricarica si creano gas esplosivi. Pertanto, non ricaricare vicino a fonti di calore o 

materiali infiammabili. Ricaricare la batteria SOLO in un'area ben ventilata.
- NON afferrare MAI la batteria dai suoi cavi o direttamente dal caricatore. Cio' potrebbe portare 

a danni alla batteria e provocare un incendio. Prendere la batteria SOLO dalla custodia.
- Ricaricare la batteria SOLO in un'area asciutta.
● I poli della batteria, i terminali e i relativi accessori contengono piombo e composti di piombo, 

sostanze chimiche note allo Stato della California come causa di cancro e danni all'apparato 
riproduttivo. Pertanto, lavarsi le mani dopo la manipolazione.

● Non aprire la batteria, in quanto contiene acido al piombo e altri materiali tossici e corrosivi.
● Non aprire il carica batterie, in quanto i cavi e i circuiti esposti all'interno della custodia 

possono causare scosse elettriche.
● SOLO un adulto puo' maneggiare o caricare la batteria. NON permettere MAI ad un bambino 

di farlo. La batteria è pesante e contiene acido al piombo (elettrolito).
● Non far cadere la batteria, in quanto potrebbe portare a danni permanenti o provocare lesioni 

gravi.
● Prima di ricaricare la batteria, controllare l'usura o la presenza danni alla stessa, al carica 

batterie, al cavo di alimentazione e ai connettori. NON ricaricare la batteria se le parti sono 
danneggiate.

● Non lasciare che la batteria si scarichi completamente. Ricaricarla dopo ogni utilizzo o una 
volta al mese se non viene utilizzata regolarmente.

● Non ricaricare la batteria se capovolta.
● Fissare sempre la batteria con il fermo. Essa può cadere e ferire un bambino se il veicolo si 

ribalta.
● È responsabilità dei genitori controllare le parti principali del giocattolo prima dell'uso, 

esaminandone regolarmente i potenziali rischi, come la batteria, il caricatore, il cavo o i 
connettori, la spina, le viti che fissano altre piccole parti e che, in caso di danni, il giocattolo 
non deve essere utilizzato dal bambino fino a quando non è stato adeguatamente riparato. 
Assicurarsi che le parti in plastica del veicolo non siano incrinate o rotte.

● Utilizzare occasionalmente un olio delicato per lubrificare le parti in movimento come le ruote.
● Parcheggiare il veicolo al chiuso o coprirlo con un telo per proteggerlo dall'umidità.
● Tenere il veicolo lontano da fonti di calore, come stufe e riscaldatori, in quanto le parti in 

plastica possono fondersi.
● Ricaricare la batteria dopo ogni utilizzo. La batteria puo' essere maneggiata solo da un adulto. 

Ricaricarla almeno una volta al mese quando il veicolo non viene utilizzato a lungo.



● Non lavare il veicolo con una canna ad acqua. Non lavarlo con acqua e sapone. Non guidare il 
veicolo in caso di pioggia o neve, in quanto l'acqua ne danneggerà il motore, l'impianto 
elettrico e la batteria.

● Pulire il veicolo con un panno morbido e asciutto. Per ridare lucentezza alle parti in plastica, 
utilizzare un lucido per mobili senza cera. Non usare cera per auto. Non utilizzare detergenti 
abrasivi.

● Non guidare il veicolo su sporcizia, sabbia o ghiaia fine che potrebbero danneggiarne le parti 
in movimento, il motore o l'impianto elettrico.

● Quando inutilizzato a lungo, l'alimentazione deve essere spenta. Spegnere l'interruttore di 
alimentazione e scollegare il collegamento della batteria.

AVVERTENZE SULLA RICARICA DELLE BATTERIE
Avvertenze generali sulla sicurezza

•     "Leggere tutte le istruzioni prima dell'uso di questo apparecchio"

•      "Questo apparecchio può essere usato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 
persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenze, 
a condizione che abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e 
capiscano i rischi coinvolti"

•      "I bambini non devono giocare con l'apparecchio"

•      "La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da bambini 
senza supervisione"

Avvertenze sulla sicurezza elettrica

•      "Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo 
agente di servizio o da persone con qualifiche simili per evitare rischi”

•      "Non usare all'aperto"

•      "Non immergere in acqua o in altri liquidi”

•      "Scollegare dall'alimentazione quando non in uso"

Avvertenze specifiche per il caricabatterie

•     "Usare esclusivamente con batterie specificate dal produttore”

•      "Assicurarsi della polarità corretta quando si connettono le batterie”

•      "Non caricare batterie danneggiate o che perdono liquidi”

•      "Rimuovere le batterie se l'apparecchio non viene usato per periodi prolungati"

•      "Non creare cortocircuito ai terminali di uscita”



Schema delle parti | 2

SUGGERIMENTO: Alcune parti mostrate sono assemblate su entrambi i lati 
del veicolo.



Elenco Parti | 3

N. 
PARTE NOME PARTE

Quantità (pz)
OSSERVAZIONI

Carrozzeria del veicolo

Cambio posteriore

Ruota posteriore

Ruota anteriore

Dado di bloccaggio

Coppa ruota

Ø10 rondella

Rondella Ø12

Volante

Vite macchina M5x35

Dado Ø5

Sella

Vite M5x16

Parabrezza

Specchio retrovisore

Chiave inglese

Cassetta degli attrezzi

Caricatore

Telecomando

Cofano motore

Vite Ø4x12

2WD 1 PEZZO etichettato “R", l'altro etichettato "L"

Posizionato sull'asse anteriore e posteriore

Posizionato sull'asse anteriore

Posizionato sull'asse posteriore

Posizionato sul sedile

Sinistra e destra

Solo per tipo R/C

Posizionato sul volante

Posizionato sul volante

Strumenti di assemblaggio richiesti (non inclusi):

Cacciavite



Fissare le ruote posteriori | 4

Rimuovere tutte le parti dall'assale posteriore.

1. Far scorrere il cambio posteriore sull'asse posteriore. Il cambio 
contrassegnato con "R" deve essere montato sul lato "R" della carrozzeria 
del veicolo; il cambio contrassegnato con "L" deve essere montato sul lato 
"L" della carrozzeria del veicolo. Fare passare il motore e il connettore sul 
cambio attraverso il foro più grande nella parte posteriore del veicolo e farli 
uscire dove si trova la batteria.

2. Far scorrere la ruota posteriore sull'asse posteriore. Assicurarsi che la 
ruota motrice sia allineata con il cambio.

3. Inserire la rondella Ø12 sull'asse posteriore.

4. stringere un dado di serraggio all'estremità dell'asse posteriore con una 
chiave inglese.

5. Montare il copriruota sulle ruote.

Ripeti la procedura sopra per assemblare l’altra ruota reale.

Vista inferiore posteriore
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Rimuovere tutte le parti dall'asse anteriore.

1. Inserire una rondella Ø10 sull'asse anteriore.

2. Infila una ruota anteriore sull'asse anteriore.

3. Infila una rondella Ø10 sull'asse anteriore.

4. Stringi un dado di bloccaggio all'estremità dell'asse anteriore con una 
chiave inglese.

5. "Scatta" il copriruota sulla ruota.

Ripetere la procedura sopra per montare l'altra ruota normale.

Vista inferiore anteriore

Dopo aver montato qualsiasi ruota sugli assi, verificare lo 
spazio tra la filettatura della vite e il collassabile (vedi 
immagine sotto); se lo spazio è troppo grande, 
aggiungere due o tre rondelle all'interno della ruota, ma 
dopo aver serrato il dado all'esterno della ruota, girare la 
ruota con il dito per controllare se può girare 
agevolmente, questo è molto importante, perché se la 
ruota gira agevolmente va bene, ma se il dado preme la 
ruota e la ruota non può girare agevolmente, il motore si 
romperà facilmente! In tal caso è necessario rimuovere 
una o due rondelle per assicurarsi che la ruota possa 
girare agevolmente!



Fissare il Volante | 6

SUGGERIMENTO: Se il volante del vostro veicolo è dotato della 
funzione sonora, seguire i passaggi 1-4 per inserire le batterie (non 
incluse) e fare riferimento alle informazioni sulle batterie a pagina 2.

1. Con un cacciavite rimuovere 
la vite sul coperchio del vano 
batterie situata al centro del 
volante.

2. Rimuovere il coperchio del 
vano batterie dalla parte 
superiore del vano batterie.

3. Inserire 2 batterie 1,5V AA 
nella polarità corretta.

4. Posizionare il coperchio del 
vano batterie e fissarlo con la 
vite rimossa al punto uno.

Rimuovere la vite macchina M5x35 e il dado  Ø5 dal volante.

Riporta la carrozzeria del veicolo in posizione verticale.

5. Posiziona il volante sulla colonna dello sterzo, sporgendo dal centro della 
base del volante.

Fissare il volante

6. Allinea i fori su entrambi i lati 
del volante con i fori 
all'estremità della colonna 
dello sterzo.

7. Fissa un dado sull'estremità 
opposta della vite per 
assicurare il volante alla 
colonna dello sterzo.

End of steering column



Collegare l'alimentazione | 7

Vista posteriore superiore

Connettore 
batteria 
rosso

Connettore 
veicolo rosso

Connettore 
veicolo bianco

Connettore motore 
bianco

1. Inserire il connettore del veicolo nel connettore sulla batteria.

2. Inserire il connettore del veicolo nel connettore del motore sulla carrozzeria 
come mostrato sopra. Ripetere per l'altro lato.



Fissare il cofano del motore e il sedile | 8

1. Inserire le linguette dello schienale del sedile nelle scanalature nella parte 
posteriore del veicolo.

2. Inserire due viti macchina M5x16 attraverso il sedile e nel corpo del 
veicolo, e stringerle con un cacciavite.

Linguette sullo 
schienale del sedile



Fissare il parabrezza, gli specchietti laterali, la cassetta 
degli attrezzi | 9

1. Inserire le linguette del parabrezza nelle scanalature del veicolo. Premere 
finché non si sente un "clic" che indica che è bloccato in posizione.

2. Fissare gli specchietti laterali nei fori sul lato delle porte, spingere finché 
non si sente un "clic" che indica che sono bloccati in posizione.

3. Fissare la cassetta degli attrezzi sul retro della carrozzeria del veicolo. 
Premere finché non si sente un "clic" che indica che è bloccata in 
posizione.



Utilizzare il vostro Veicolo a Pedali │ 10

1. Pulsante di accensione: accende e spegne il veicolo.
2. Pedale: Applica la potenza (velocità) al veicolo.
● Per spostare l'auto, premere il pedale verso il basso.
● Per frenare o rallentare, rilasciare la pressione dal pedale.
3. Interruttore avanti/indietro: cambia la direzione in cui il veicolo si muove 

dalla marcia avanti alla retromarcia.
● Per far avanzare il veicolo, portare la leva nella posizione più alta.
● Per far arretrare il veicolo, portare la leva in posizione abbassata.
4. Pulsanti audio (se in dotazione): premere per la riproduzione del suono.
5. Interruttore alta/bassa velocità (se in dotazione):
Aziona il veicolo per avanzare ad alta o bassa velocità.
SUGGERIMENTO: Il veicolo è progettato per funzionare a bassa velocità solo 
in retromarcia.
6. Ingresso AUX da 3,5 mm (se presente): consente la riproduzione 

dell'audio del tuo lettore musicale portatile o del tuo telefono attraverso gli 
altoparlanti del veicolo giocattolo.

IMPORTANTE

● Fermare sempre il veicolo quando si cambia la velocità (se presente) o la direzione per 
evitare di danneggiare gli ingranaggi e il motore.

● ALTA VELOCITÀ (se presente): Assicuratevi che vostro figlio sappia come sterzare, 
come avviare e fermare il prodotto e conosca le regole per una guida sicura.

Utilizzare il veicolo solo su superfici 
generalmente livellate!

NON usare il veicolo sul prato!



Usare il telecomando | 11

AVVERTENZA:
● È NECESSARIA LA PRESENZA DI UN ADULTO DURANTE L'USO!
● Lasciare il telecomando inattivo per circa 10 secondi, si spegnerà automaticamente.
● Dopo aver sostituito le batterie del telecomando, ricostruire la connessione.

Indicatore di stato / velocità

Avanti

Indietro

Pulsante 
freno/connessione

Faro sinistro

Faro destro

Pulsante selezione 
velocità

Manopola RC-Manual

Aggiungi batterie
Usare un cacciavite per allentare la vite del coperchio del vano batterie sul retro del telecomando e 
rimuovere il coperchio. Inserire due batterie AAA (LR03) con le polarità corrette. I tre indicatori di 
stato/velocità si accendono per indicare che le batterie sono state inserite correttamente.
NOTA: Batterie non incluse. Fare riferimento alle informazioni sulle batterie a pagina 2.

Manopola RC-Manual
● Ruotare la manopola sulla posizione "REMOTE" con un cacciavite a taglio o una moneta per attivare la 
funzione di controllo remoto del veicolo giocattolo; il veicolo sarà controllato esclusivamente dal 
telecomando.
● Quando il veicolo è alimentato, ruotare la manopola sulla posizione "MANUAL"; il veicolo sarà 
controllato esclusivamente dal conducente.

RICORDA SEMPRE: Assicurati di accendere il veicolo prima di passare alla modalità manuale.
Se per errore hai spostato la manopola "RC-Manual" dalla posizione "remote" a "manual" nel primo 
passaggio, poi hai acceso il veicolo. Il veicolo sarà in uno stato incontrollabile (sia dal telecomando 
che dal conducente). Per favore premi un qualsiasi pulsante sul telecomando per passare il veicolo 
alla modalità manuale.

Pulsante di connessione (instaurare la connessione)
1. Ruota la manopola RC-MANUAL in posizione "REMOTE".
2. Premi e tieni premuto il "pulsante freno/connessione" per 3 secondi; uno dei tre indicatori di 

stato/velocità lampeggerà, il che significa che il telecomando è nello stato di connessione.

Quindi accendi il veicolo elettrico:
● Gli indicatori di stato/velocità diventano fissi e luminosi, significa che la connessione è avvenuta con 

successo.
● Se gli indicatori di stato/velocità non rispondono, significa che la connessione è fallita. Spegni il 

telecomando (rimuovendo le batterie) e il veicolo elettrico. Quindi riprova.

Freno:
Premere il "pulsante freno/collegamento" per fermare il prodotto, premere di nuovo per rilasciare il freno.



AVVERTENZE SULL’USO DELLE BATTERIE
● Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

● Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima della ricarica.

● Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate esclusivamente sotto supervisione di un 
adulto.

● Non mescolare batterie di diversi tipi o batterie nuove e usate.

● Inserire le batterie con la polarità corretta (+ e -).

● Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo.

● Non creare cortocircuito ai terminali di alimentazione.

AVVERTENZA

Il telecomando non è un giocattolo. È esclusivamente per l'uso degli adulti e non deve essere 
utilizzato da bambini. È sempre necessaria la supervisione stretta di un adulto. L'intervallo di 
ricezione può variare significativamente a seconda del tempo atmosferico, dello stato della 
batteria e di altre condizioni ambientali.

Usare il telecomando | 12

Come riportare il mezzo alla modalità manuale senza telecomando.

Se il telecomando è scarico o smarrito, e la manopola "RC-Manual" sul 
telecomando è semplicemente nella posizione "Remote", il prodotto non può 
essere controllato manualmente in questo momento. Se è necessario 
passare il prodotto alla modalità di controllo manuale, seguire questi 
passaggi:

1. Rimuovere il sedile e individuare il ricevitore del telecomando

2. Premere il pulsante di reset (accanto al pulsante c’è un'etichetta 
rossa) sul ricevitore del telecomando e il prodotto tornerà alla modalità 
manuale.
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ATTENZIONE!
● Solo un adulto è autorizzato a caricare e ricaricare la batteria!
● Questo prodotto ha la Protezione di Carica: durante la carica, tutte le 
funzioni saranno disattivate.

● L'INTERRUTTORE DI ALIMENTAZIONE deve essere portato in posizione 
OFF durante la ricarica.

● Prima del primo utilizzo, è necessario caricare la batteria per 4-6 ore. Non 
ricaricare la batteria per più di 10 ore per evitare il surriscaldamento del 
caricabatterie.

● Quando il veicolo inizia a funzionare lentamente, ricaricare la batteria.

● Dopo ogni utilizzo o una volta al mese, il tempo minimo di ricarica è 
compreso tra 8 e 12 ore, meno di 20 ore al massimo.

● Utilizzare l'unica batteria ricaricabile e il caricabatterie forniti con il veicolo. 
NON sostituire MAI la batteria o il caricabatterie con altri marchi. L'uso di 
un'altra batteria o caricabatterie può causare incendi o esplosioni.

● Non utilizzare la batteria o il caricabatteria per altri prodotti.

● Se il tuo cavalcabile è dotato di un voltmetro digitale (SE EQUIPAGGIATO), 
l'entità della tensione ti dirà quanta energia rimane nella batteria quando 
devi ricaricare la batteria. Assicurati che il veicolo sia fermo!

Prodotto 6V

Prodotto 12V

inferiore a 6,2

meno di 12,5
La batteria deve essere caricata.

1. Collegare la porta del caricabatterie alla presa di ingresso (la presa sotto il 
sedile).

2. Collegare la spina del caricabatterie a una presa a muro. La batteria 
inizierà a caricarsi.
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WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER 
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

MONTAGEANLEITUNG

"Mercedes-Benz" und       sind das geistige Eigentum von Mercedes-
Benz Group AG.

Sie werden verwendet von Zhejiang Jia Ride-on Co., Ltd. unter Lizenz.



          ACHTUNG!
● Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

● 36 Monaten. Das ERSTICKUNGSGEFAHR — Kleine Teile. Nicht für Kinder unter 
Produkt enthält Kleinteile, halten Sie Kinder beim Zusammenbau fern.

● ZUSAMMENBAU DURCH ERWACHSENE NUR.

● Immer Schutzmaterial und Polybeutel entfernen und vor dem Zusammenbau 
entsorgen.

● ACHTUNG. Mit Schutzausrüstung zu benutzen. Tragen Sie immer Schuhe und 
setzen Sie sich auf den Sitz, wenn Sie das Fahrzeug betreiben.

● Fahren Sie nur auf ebenem Gelände. Niemals auf dem Rasen benutzen.

● Halten Sie Ihre Hände, Haare und Kleidung von beweglichen Teilen fern.

● Lassen Sie ein Kind niemals unbeaufsichtigt. Direkte Aufsicht durch einen 
Erwachsenen ist erforderlich. Halten Sie Ihr Kind immer im Blickfeld, wenn sich das 
Kind im Fahrzeug befindet.

● Um die Verletzungsgefahr zu verringern, ist die Beaufsichtigung durch einen 
Erwachsenen erforderlich. Niemals im Straßenverkehr, in der Nähe von 
Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Steigungen oder Stufen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern benutzen, immer Schuhe tragen und 
niemals mehr als 1 Fahrer zulassen.

● Niemals unter unsicheren Bedingungen wie Schnee, Regen, losem Schmutz, 
Schlamm, Sand oder Kies verwenden, da dies sonst zu einem unerwarteten Unfall 
wie Umkippen führen und das elektrische System oder die Batterie beschädigen 
könnte.

● ACHTUNG: Nicht im Straßenverkehr zu verwenden.

● Dieses Spielzeug sollte mit Vorsicht benutzt werden, da Geschicklichkeit erforderlich 
ist, um Stürze oder Zusammenstöße zu vermeiden, bei denen der Benutzer oder 
Dritte verletzt werden könnten.

● ACHTUNG: Dieses Spielzeug ist aufgrund seiner Höchstgeschwindigkeit nicht für 
Kinder unter 3 Jahren geeignet;

● ACHTUNG: Dieses Spielzeug hat keine Bremse.

● Das elektrische Spielzeug ist regelmäßig auf Beschädigungen am Zuleitungskabel, 
Stecker, Gehäuse oder anderen Teilen zu untersuchen; bei Beschädigungen darf es 
nicht verwendet werden, bis die Schäden behoben sind.

● Verwenden Sie nur den/die vom Hersteller angegebenen Akku(s) und das Ladegerät.

37–96 Monate

30kg

Benutzerhinweis | 1

Spezifikationen:

Batterie:

Motor:

Geeignetes Alter:

Maximales Gewicht:

Geschwindigkeit :

Stromversorgung:

Nutzungszeit:

Ladegerät:

Lademodus

Lad :  Stunden; : Stundenevorgang 8-12 Nutzungsdauer 1-2 

Eingang AC ,Ausgang DC 110-240V  12 V 500 mA



 INFORMATIONEN UND WARTUNG DES AKKUS
● Bitte  Sie den Akku 8 bis 24 Stunden vor dem ersten Gebrauch . laden   auf
● Bitte laden Sie den Akku mit dem geeigneten dapter auf, da sonst der Aufsitz Stroma

beschädigt wird.
● Bitte laden Sie das  auf, sobald die Geschwindigkeit niedriger als die normale Fahrzueg

Geschwindigkeit ist. Andernfalls wird die Lebensdauer der Akkus verkürzt.
● Bitte laden Sie den Akku vollständig auf, und denken Sie daran, den Akku alle vor dem Fahren 

30 Tage aufzuladen. Dadurch wird die ordnungsgemäße Verwendung des Akkus 
sichergestellt. Andernfalls kann der Akku ohne ordnungsgemäße Wartung möglicherweise 
nicht geladen werden.auf

● Bei Batterien können Flüssigkeiten austreten, die zu Verätzungen oder Schäden an Ihrem 
Produkt führen können.  

● Um ein Auslaufen der Batterie zu vermeiden: Mischen Sie keine alten und neuen Batterien 
oder Batterien unterschiedlichen Typs: Alkali-, Standard- (Kohlenstoff-Zink ) oder -
wiederaufladbare (Nickel-Cadmium ) Batterien.-

● Legen Sie die Batterien wie angegeben i  Batteriefach ein. Entfernen Sie die Batterien bei  ns
längerem Nichtgebrauch. 

● Entfernen Sie immer verbrauchte Batterien aus dem Produkt. ntsorgenE  Sie Batterien sicher. 
. Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer. Die Batterien können explodieren oder auslaufen. 

● Schließen Sie niemals die Batterieklemmen kurz. 
● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
● Verwenden Sie nur Batterien des gleichen oder eines gleichwertigen Typs wie empfohlen. 
● Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf. 
● Entfernen Sie vor dem aden wiederaufladbare Batterien aus dem Produkt. Aufl
● Wenn austauschbare Akkus verwendet werden, dürfen diese nur unter Aufsicht von 

Erwachsenen aufgeladen werden.
● Jede einzelne Aufladung kann nicht länger als 24 Stunden dauern. Sowohl das Ladegerät als 

auch die Akkus werden während des Ladevorgangs leicht warm. Verwenden Sie keinen 
defekten Adapter oder Akku, es sei denn, diese w rden repariert.u

● Ladegeräte und Akkus gelten nicht als Spielzeug.
● Bitte überprüfen Sie regelmäßig den Akku, insbesondere die Adapterkabel und -stecker.
● Bitte schalten Sie den Schalter aus, wenn der Aufsitz nicht benutzt wird. Bitte führen Sie nach 

längerer Inaktivität eine vollständige Aufladung durch.
● Laden Sie das Gerät an einem gut belüfteten, trockenen Ort auf. Öffnen Sie nicht den Akku 

oder das Ladegerät.
● Ziehen Sie die Schrauben mit einem Schraubendreher fest. Nicht überdrehen.

Entsorgung der Batterie:
1. Ihre versiegelte Blei-Säure-Batterie muss umweltgerecht recycelt oder entsorgt werden.
2. Werfen Sie keine Blei-Säure-Batterien ins Feuer. Die Batterie kann explodieren oder 

auslaufen.
3. Entsorgen Sie eine Blei-Säure-Batterie  in Ihrem täglichen Hausmüll. Die Verbrennung, k n

Deponierung oder Vermischung von versiegelten Blei-Säure-Batterien mit Hausmüll ist 
gesetzlich verboten. 



FEUER UND STROMSCHLAG VERHINDERN:
- Verwenden Sie den einzigen mit Ihrem Fahrzeug gelieferten Akku und Ladegerät. 
- Ersetzen Sie den Akku oder das Ladegerät NIEMALS durch Akkus oder Ladegeräte anderer 

Marken. Die Verwendung eines anderen Akkus oder Ladegeräts kann einen Brand oder eine 
Explosion verursachen. 

- Verwenden Sie den Akku oder das Ladegerät nicht für andere Produkte. Überhitzung, Brand 
oder Explosion können auftreten. 

- Modifizieren Sie NIEMALS das Stromkreissystem. Manipulationen am elektrischen System 
können zu Stromschlägen, Bränden oder Explosionen führen oder das System dauerhaft 
beschädigen.

- Lassen Sie keinen direkten Kontakt zwischen den Batterieklemmen zu. Brand oder Explosion 
können auftreten.

- Lassen Sie keine Flüssigkeit auf die Batterie oder ihre Komponenten fallen.
- Explosive Gase entstehen beim Laden. Laden Sie das Gerät nicht in der Nähe von hohen 

Temperaturen oder brennbaren Materialien auf. Laden Sie den Akku NUR an einem gut 
belüfteten Ort auf. 

- Nehmen Sie den Akku NIEMALS mit Kabeln oder einem Ladegerät auf. Dies könnte die 
Batterie beschädigen und einen Brand verursachen. Nehmen Sie die Batterie EINFACH aus 
dem Gehäuse heraus.

- Laden Sie den Akku NUR an einem trockenen Ort auf.
● Batteriepole, Klemmen und zugehöriges Zubehör enthalten Blei und Bleiverbindungen, 

Chemikalien, von denen bekannt ist, dass sie im Bundesstaat Califormnia Krebs und 
Reproduktionsschäden verursachen. Waschen Sie nach der Handhabung Ihre Hände.

● Öffnen Sie den Akku nicht. Batterien enthalten Blei und andere giftige und ätzende 
Substanzen.

● Öffnen Sie das Ladegerät nicht. Freiliegende Kabel und Stromkreise im Gehäuse können 
einen elektrischen Schlag verursachen.

● NUR Erwachsene dürfen den Akku handhaben oder aufladen. Lassen Sie Kinder NIEMALS 
den Akku handhaben oder aufladen. Die Batterie ist schwer und enthält Blei (Elektrolyse).

● Lassen Sie den Akku nicht fallen. Die Batterie kann dauerhaft beschädigt werden oder 
schwere Verletzungen verursachen.

● Überprüfen Sie vor dem Aufladen des Akkus, ob der Akku, das Ladegerät, das Netzkabel und 
die Anschlüsse abgenutzt oder beschädigt sind. Laden Sie den Akku NICHT auf, wenn Teile 
beschädigt wurden.

● Lassen Sie den Akku nicht vollständig entladen. Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch 
oder einmal im Monat auf, wenn Sie ihn nicht regelmäßig verwenden.

● Laden Sie den Akku nicht verkehrt herum auf.
● Sichern Sie den Akku immer mit einer Halterung. Die Batterie kann herausfallen und ein Kind 

verletzen, wenn das Fahrzeug umkippt.
● Es liegt in der Verantwortung der Eltern, die Hauptteile des Spielzeugs vor dem Gebrauch zu 

überprüfen. Sie müssen regelmäßig auf mögliche Gefahren wie Batterie, Ladegerät, Kabel 
oder Drähte, Stecker und Schrauben usw. prüfen. Im Falle eines solchen Schadens darf das 
Spielzeug erst verwendet werden, wenn dieser Schaden ordnungsgemäß beseitigt wurde. 
Stellen Sie sicher, dass die Kunststoffteile des Fahrzeugs keine Risse oder Brüche 
aufweisen.

● Verwenden Sie gelegentlich ein Leichtöl, um bewegliche Teile wie Räder zu schmieren.



● Parken Sie das Fahrzeug in Innenräumen oder decken Sie es mit einer Plane ab, um es vor 
nassem Wetter zu schützen.

● Halten Sie das Fahrzeug von Wärmequellen wie Öfen und Heizungen fern. Kunststoffteile 
können schmelzen.

● Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch auf. Nur Erwachsene können den Akku 
handhaben. Laden Sie den Akku mindestens einmal im Monat auf, wenn das Fahrzeug lange 
nicht verwendet wird.

● Waschen Sie das Fahrzeug nicht mit einem Schlauch. Waschen Sie das Fahrzeug nicht 
mit Wasser und Seife. Fahren Sie das Fahrzeug nicht bei Regen oder Schnee. Wasser 
kann den Motor, das elektrische System und die Batterie beschädigen.

● Reinigen Sie das Fahrzeug mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie eine 
Möbelpolitur ohne Wachs, um den Glanz von Kunststoffteilen wiederherzustellen. 
Verwenden Sie kein Autowachs. Verwenden Sie keine Scheuermittel.

● Fahren Sie das Fahrzeug nicht in losem Schmutz, Sand oder feinem Kies, der bewegliche 
Teile, Motoren oder das elektrische System beschädigen könnte.

● Wenn Sie das Fahrzeug nicht verwenden, sollte die gesamte Stromversorgung 
ausgeschaltet sein. Schalten Sie den Netzschalter aus und trennen Sie den 
Batterieanschluss.

WARNUNGEN ZUM LADEVORGANG DER BATTERIEN
Allgemeine Sicherheitshinweise

•      "Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Gerät verwenden”

•      "Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.”

•      "Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.”

•      "Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.”

Elektrische Sicherheitswarnungen

•      "Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss sie durch den 
Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden.”

•      "Nicht im Freien verwenden" (falls nur für Innenbereich bestimmt)

•      "Nicht in Wasser oder anderen Flüssigkeiten tauchen”

•      "Vom Netz trennen, wenn nicht in Gebrauch”

Ladegerät-spezifische Warnhinweise

•      „Nur mit vom Hersteller angegebenen Batterien verwenden“

•      „Beim Einlegen der Batterien auf die korrekte Polung achten“

•      „Beschädigte oder auslaufende Batterien nicht aufladen“

•      „Batterien entfernen, wenn das Gerät über längere Zeit nicht verwendet wird”

•      „Schließen Sie die Ausgangsklemmen nicht kurz“



Teileübersicht | 2

HINWEIS: Einige gezeigte Teile sind auf beiden Seiten des Fahrzeugs 
montiert.
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TEILN
UMME

R

TEILNAME
Menge (Stück)

ANMERKUNGEN

Fahrzeugkarosserie

Hinteres Getriebe

Hinterrad

Vorderrad

Sicherungsmutter

Radkappe

Ø10 Unterlegscheibe

Ø12 Unterlegscheibe

Lenkrad

M5x35 Maschinenschraube

Ø5 Mutter

Sitz

M5x16 Schraube

Windschutzscheibe

Rückspiegel

Maulschlüssel

Werkzeugkiste

Ladegerät

Fernbedienung

Motorhaube

Ø4x12 Schraube

2WD 1 Stk. mit Beschriftung “R", das andere mit Beschriftung 
"L"

An der Vorder- und Hinterachse angebracht

An der Vorderachse angebracht

An der Hinterachse angebracht

Auf dem Sitz angebracht

Links und rechts

Nur für R/C-Typen

Auf dem Lenkrad angebracht

Auf dem Lenkrad angebracht

Erforderliche Montagewerkzeuge (nicht enthalten):

Schraubendreher
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Entfernen Sie alle Teile aus der Hinterachse.

1. Schieben Sie das Hinterachstriebgetriebe auf die Hinterachse. Das mit "R" 
gekennzeichnete Getriebe sollte an die "R"-Seite der Fahrzeugkarosserie 
passen; das mit "L" gekennzeichnete Getriebe muss an die "L"-Seite der 
Fahrzeugkarosserie montiert werden. Führen Sie den Motor und den 
Anschluss des Getriebes durch die größere Öffnung am Heck des 
Fahrzeugs nach außen, dort wo die Batterie sitzt.

2. Schieben Sie das Hinterrad auf die Hinterachse. Achten Sie darauf, dass 
das Antriebsrad mit dem Getriebe übereinstimmt.

3. Schieben Sie die Ø12-Unterlegscheibe auf die Hinterachse.

4. Ziehen Sie mit einem Schraubenschlüssel eine Sperrmutter an das Ende 
der Hinterachse fest.

5. Befestigen Sie die Radabdeckung an den Rädern.

Wiederholen Sie das oben beschriebene Verfahren, um das andere echte 
Rad zusammenzubauen.

Unteransicht hinten
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Entfernen Sie alle Teile von der Vorderachse.

1. Schieben Sie eine Ø10-Unterlegscheibe auf die Vorderachse.

2. Schieben Sie ein Vorderrad auf die Vorderachse.

3. Schieben Sie eine Ø10-Unterlegscheibe auf die Vorderachse.

4. Ziehen Sie mit einem Schraubenschlüssel eine Kontermutter bis zum Ende 
der Vorderachse fest.

5. „Drücken“ Sie die Radabdeckung auf das Rad.

Wiederholen Sie das oben beschriebene Verfahren, um das andere 
normale Rad zusammenzubauen.

Ansicht von unten (Vorderseite)

Nach dem Anbringen eines Rades an den Achsen 
überprüfen Sie bitte den Abstand zwischen dem 
Schraubengewinde und dem Falz (siehe Abbildung 
unten). Wenn der Abstand zu groß ist, fügen Sie bitte 
zwei oder drei Unterlegscheiben innerhalb des Rades 
hinzu. Nach dem Festziehen der Mutter außen am Rad 
drehen Sie das Rad mit dem Finger, um zu prüfen, ob es 
sich gleichmäßig dreht. Das ist sehr wichtig, denn wenn 
sich das Rad gleichmäßig dreht, ist alles in Ordnung. 
Drückt jedoch die Mutter auf das Rad und verhindert ein 
gleichmäßiges Drehen, wird der Motor leicht beschädigt! 
In diesem Fall müssen Sie ein oder zwei 
Unterlegscheiben entfernen, damit sich das Rad wieder 
gleichmäßig drehen kann!



Lenkrad befestigen | 6

HINWEIS: Wenn das Lenkrad Ihres Fahrzeugs mit einer Soundfunktion 
ausgestattet ist, folgen Sie bitte den Schritten 1–4, um die Batterien 
einzulegen (Nicht enthalten), und beachten Sie die Batterienhinweise 
auf Seite 2.

1. Entfernen Sie mit einem 
Schraubendreher die Schraube 
an der Batterieabdeckung in der 
Mitte des Lenkrads.

2. Entfernen Sie die 
Batteriefachabdeckung oben 
am Batteriefach.

3. Setzen Sie 2 x 1,5 AA-Batterien 
mit der richtigen Polarität ein.

4. Setzen Sie die 
Batteriefachabdeckung auf das 
Batteriefach und befestigen Sie 
sie mit der Schraube, die Sie in 
Schritt eins entfernt haben.

Entfernen Sie die M5x35 Maschinenschraube und die 05-Mutter vom 
Lenkrad.

Fahrzeugkarosserie aufrichten.

5. Setzen Sie das Lenkrad über die Lenksäule, die aus der Mitte der 
Lenkradnabe herausragt.

Lenkrad anbringen

6. Richten Sie die Löcher an 
beiden Seiten des Lenkrads 
mit den Löchern am Ende der 
Lenksäule aus.

7. Befestigen Sie eine Mutter 
am gegenüberliegenden 
Ende der Schraube, um das 
Lenkrad an der Lenksäule zu 
sichern.

Ende der Lenksäule



Stromversorgung anschließen | 7

Ansicht hinten oben

Roter 
Batteriestecker

Roter 
Fahrzeugstecker

Weißer 
Fahrzeugstecker

Weißer 
Motorstecker

1. Stecken Sie den Fahrzeugstecker in den Stecker der Batterie.

2. Stecken Sie den Fahrzeugstecker wie oben gezeigt in den Motorstecker am 
Fahrzeugkörper. Wiederholen Sie dies für die andere Seite.



Befestigen Sie die Motorhaube & den Sitz | 8

1. Führen Sie die Laschen an der Rückenlehne des Sitzes in die Nuten an der 
Rückseite des Fahrzeugs ein.

2. Setzen Sie zwei M5x16 Maschinenschrauben durch den Sitz in die 
Fahrzeugkarosserie ein und ziehen Sie sie mit einem Schraubendreher 
fest.

Laschen an der 
Sitzlehne



Windschutzscheibe, Seitenspiegel, Werkzeugkasten 
anbringen | 9

1. Führen Sie die Laschen der Windschutzscheibe in die Nuten am Fahrzeug 
ein. Drücken Sie, bis Sie ein „Klicken“ hören und sie einrasten.

2. Befestigen Sie die Außenspiegel in den Löchern an der Seite der Türen und 
drücken Sie sie, bis Sie ein „Klicken“ hören.

3. Befestigen Sie den Werkzeugkasten an der Rückseite der 
Fahrzeugkarosserie. Drücken Sie bis Sie ein „Klicken“ hören.
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1. Ein-/Ausschalter: Schaltet das Fahrzeug ein und aus.

2. Fußpedal: Übt Kraft (Geschwindigkeit) auf das Fahrzeug aus.
●Um das Auto zu bewegen, drücken Sie das Pedal nach unten.
●Um zu bremsen oder zu verlangsamen, lassen Sie den Druck vom Pedal ab.

3. Vorwärts-/Rückwärtsschalter: Ändert die Richtung, in die sich das Fahrzeug von vorwärts 
in rückwärts bewegt.

●Um das Fahrzeug vorwärts zu bewegen, schieben Sie den Hebel in die obere Position.
●Um das Fahrzeug rückwärts zu bewegen, schieben Sie den Hebel in die untere Position.

4. Soundtasten (falls vorhanden): Zum Abspielen von Geräuschen drücken.

5. Hoch-/Niedrig-Geschwindigkeitschalter (falls vorhanden):
Betätigt das Fahrzeug, um sich vorwärts mit hoher oder niedriger Geschwindigkeit zu Betätigt 
das Fahrzeug, um sich vorwärts mit hoher oder niedriger Geschwindigkeit zu bewegen.

HINWEIS: Das Fahrzeug ist so konstruiert, dass es im Rückwärtsgang nur mit niedriger 
Geschwindigkeit fährt.

6. 3,5-mm-AUX-Eingang (falls vorhanden): Ermöglicht, dass die Audioausgabe Ihres tragbaren 
Musikspielers oder Telefons über die Lautsprecher des Fahrzeugs wiedergegeben wird.

WICHTIG

● Halten Sie das Fahrzeug immer an, wenn Sie die Geschwindigkeit (falls vorhanden) oder die 
Richtung ändern, um Schäden an den Zahnrädern und dem Motor zu vermeiden.

● HOHE GESCHWINDIGKEIT (falls vorhanden): Stellen Sie sicher, dass Ihr Kind weiß, wie 
man lenkt, wie man das Produkt startet und stoppt und die Regeln für sicheres Fahren kennt.

Benutzen Sie das Fahrzeug NUR auf 
ebenem Untergrund!

Verwenden Sie das Fahrzeug NICHT 
auf Rasenflächen!
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ACHTUNG!
● BETRIEB DURCH ERWACHSENE ERFORDERLICH!
● Lassen Sie die Fernbedienung etwa 10 Sekunden lang im Leerlauf, sie schaltet sich automatisch aus.
● Nachdem Sie die Batterien der Fernbedienung ausgetauscht haben,stellen Sie bittedie Verbindung 
wieder her.

Status- / Geschwindigkeitsanzeige

Vorwärts

Rückwärts

Bremse / 
Verbindungstaste

Linkes Abbiegen

Rechtsabbiegen

Geschwindigkeits
wahlknopf

RC-Handrad

ADD batters
Verwenden Sie einen Schraubendreher, um die Schraube der Batterieabdeckung auf der Rückseite der 
Fernbedienung zu lösen und die Batterieabdeckung zu entfernen. Setzen Sie zwei AAA (LR03)-Batterien mit der 
korrekten Polarität ein. Die drei Status-/Geschwindigkeitsanzeigen leuchten auf, um anzuzeigen, dass die 
Batterienrichtig eingesetzt sind.
HINWEIS: Batterien nicht enthalten. Siehe Batterieinformationen auf Seite 2.

RC-Manual-Knopf
● Drehen Sie den Knopf mit einem Schlitzschraubendreher oder einer Münze in die Stellung „REMOTE“, um 
dieFernbedienungs funktion des Ride-ons einzuschalten, und das Ride-on wird ausschließlich von der Fernbedienung 
gesteuert.
● Wenn das Fahrzeug eingeschaltet ist, drehen Sie den Knopf in die Position „MANUAL“, das Fahrzeug wird dann nur 
vom Fahrer gesteuert.

IMMER WICHTIG: Stellen Sie sicher, dass das Fahrzeug eingeschaltet ist, bevor Sie in den manuellen 
Modus wechseln.
Wenn Sie versehentlich den „RC-Manual“-Schalter im ersten Schritt von „remote“ auf „manual“ gestellt haben 
und anschließend das Fahrzeug eingeschaltet haben, befindet sich das Fahrzeug in einem unkontrollierbaren 
Zustand (weder der Fernsteuerer noch der Fahrer können es steuern). Bitte drücken Sie eine beliebige Taste auf 
der Fernbedienung, um das Fahrzeug in den manuellen Modus zu schalten.

Verbindungstaste (Verbindung herstellen)
1. Drehen Sie den RC-MANUAL-Schalter in die Position „REMOTE“.
2. Drücken und halten Sie die „Bremse/Verbindungstaste“ 3 Sekunden lang, einer der drei Status-

/Geschwindigkeitsanzeigen blinkt, was bedeutet, dass die Fernbedienung im verbundenen Zustand ist.

Dann schalten Sie das Rutschfahrzeug ein:
● Die Status-/Geschwindigkeitsanzeigen leuchten dauerhaft hell, was bedeutet, dass die Verbindung erfolgreichist.
● Wenn die Status-/Geschwindigkeitsanzeigen kein Signal zeigen, bedeutet das, dass die Verbindung fehlgeschlagen 

ist. Schalten Sie die Fernbedienung (indem Sie die Batterien entfernen) und das Fahrzeug aus. Und versuchen Sie 
es erneut.

Bremse:
Drücken Sie die „Bremse / Verbindungs-Taste“, um das Produkt zu stoppen; drücken Sie sie erneut, um die Bremse zu 
lösen.



WARNUNGEN ZUM GEBRAUCH VON BATTERIEN
● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
● Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.
● Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt 

werden.
● Die Batterien sind mit der richtigen Polarität einzusetzen.
● Erschöpfte Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen.
● Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

ACHTUNG!

Die Fernsteuerung ist kein Spielzeug. Sie ist ausschließlich für Erwachsene bestimmt und darf 
nicht von Kindern verwendet werden. Ständige Aufsicht durch einen Erwachsenen ist 
erforderlich. Der Empfangsbereich kann sich je nach Wetter, Batteriezustand und anderen 
Umgebungsfaktoren erheblich ändern. 

Fernbedienung verwenden | 12

Wie man das Rutschfahrzeug ohne Fernbedienung zurück in den manuellen 
Modus schaltet.

Wenn die Fernbedienung keine Batterie mehr hat oder verloren gegangen ist 
und der "RC-Manual" Schalter auf der Fernbedienung sich nur in der 
"Remote"-Position befindet, kann das Produkt zu diesem Zeitpunkt nicht 
manuellgesteuert werden. Wenn Sie das Produkt in den manuellen 
Steuerungsmodus schalten müssen, befolgen Sie bitte diese Schritte:

1. Entfernen Sie den Sitz und lokalisieren Sie den Empfänger der 
Fernbedienung

2. Drücken Sie die Reset-Taste (neben der Taste befindet sich ein rotes 
Etikett) am Empfänger der Fernbedienung und das Produkt wird wieder in den 
manuellen Modusgeschaltet.
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ACHTUNG!
● NUR ein Erwachsener darf die Batterie laden und wieder aufladen!
● Dieses Produkt verfügt über einen Ladeschutz: Während des 

Ladevorgangs werden alle Funktionen abgeschaltet.

● Der POWER-SCHALTER muss während des Ladevorgangs in die OFF-Position gebracht 
werden.

● Vor dem ersten Gebrauch sollten Sie den Akku 4-6 Stunden lang aufladen. Laden Sie den 
Akku nicht länger als 10 Stunden auf, um eine Überhitzung des Ladegeräts zu vermeiden.

● Wenn das Fahrzeug langsam zu fahren beginnt, laden Sie die Batterie wieder auf.

● Nach jedem Gebrauch oder einmal im Monat beträgt die Mindestaufladezeit 8 bis 12 
Stunden, höchstens jedoch 20 Stunden.

● Verwenden Sie nur den Akku und das Ladegerät, die im Lieferumfang Ihres Fahrzeugs 
enthalten sind. Ersetzen Sie NIEMALS den Akku oder das Ladegerät durch eine andere 
Marke. Die Verwendung eines anderen Akkus oder Ladegeräts kann zu einem Brand oder 
einer Explosion führen.

● Verwenden Sie den Akku oder das Ladegerät nicht für andere Produkte.

● Wenn Sie mit einem digitalen Voltmeter (falls vorhanden) fahren, zeigt Ihnen die 
Spannungsstärke an, wie viel Strom in der Batterie verbleibt, wenn Sie die Batterie aufladen 
müssen. Stellen Sie sicher, dass das Fahrzeug anhält!

6V Produkt

12V Produkt

Weniger als 6,2

Weniger als 12,5

Der Akku muss aufgeladen 
werden.

1. Stecken Sie den Ladeanschluss in die Eingangsbuchse (die Buchse unter 
dem Sitz).

2. Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in eine Steckdose. Der Akku wird 
aufgeladen.





If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez 
contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte 
an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
Made in china

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
www.aosom.es
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

In caso di dubbio, si prega di contattare il 
nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

UK

FR
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